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Gabike G.




Para Gabika G.




ASTROLÁB


vesmír vznikol spontánne z ničoho (…)
akú úlohu by v tom mal zohrať Boh?


STEPHEN HAWKING




ASTROLABIO


El universo surgió espontáneamente de la nada […]
¿qué papel debería jugar Dios en eso?


STEPHEN HAWKING




genesis


1


svet stvoril výbuch svetla


keď sa potom vesmír


rozpínal a ochladzoval


svetlo zoslablo


na neviditeľné rádiové vlny


za tridsať miliónov rokov tmy


časť žiarenia zhustla do hmoty


a neskôr do plynových mrakov


do galaxií


ktorých tiaž pôsobila


na atómové jadrá tak silno


až splynuli a uvoľnili


obrovské množstvá energie


atomárne ohne prvých hviezd


mladému vesmíru priniesli opäť


svetlo


niektoré vo svojej galaxii nenašli oporu


a zrútili sa do čiernych dier


predtým zažiarili silnejšie


než milióny iných


mnoho hviezd zhorelo alebo vybuchlo


ich trosky sa stali stavebným základom


nových hviezd


aj Slnko odvrhlo pri svojom zrode časť


seba samého


a stvorilo planéty


2


Zem:


predÍžené telá


oblačnosť


letíš alebo plávaš


pod nohami


udierajúcimi o asfalt


podzemná rieka


prieduchmi kanálov stúpa


kal


dych sa ti kráti


naťahuješ ruky


konečne čerstvá


hlina medzi prstami




génesis


1


el mundo fue creado por una explosión de luz


entonces cuando el universo


se expandía y enfriaba


la luz se atenuó


hasta convertirse en ondas de radio invisibles


durante treinta millones de años de oscuridad


parte de la radiación se condensó hasta transformarse en materia


y más tarde en nubes de gas


en galaxias


cuya fuerza gravitacional actuó


sobre los núcleos atómicos con tanta fuerza


hasta que se fusionaron y liberaron


enormes cantidades de energía


fuegos atómicos de las primeras estrellas


devolvieron la luz al joven


universo


algunas no encontraron apoyo en su galaxia


y se colapsaron en agujeros negros


momentos antes resplandecieron con mayor intensidad


que millones de otras


muchas estrellas se extinguieron o explotaron


sus restos se convirtieron en los cimientos que formaron


nuevas estrellas


incluso el sol en su nacimiento arrojó parte


de sí mismo


y creó planetas


2


la Tierra:


cuerpos alargados


la nebulosidad


vuelas o nadas


bajo los pies


que golpean el asfalto


el río subterráneo


por las aperturas del canal se eleva


la cal


tu aliento se está acortando


extiendes tus manos


finalmente la arcilla fresca


entre los dedos




regulácia vodných tokov


zosuvy pôdy


bolesť pulzuje


vyviera


odvodové cesty meandre


tep


krv zásobuje bunky


[žili v napätí


až kým sa nezačali deliť]


zatiaľ ešte netuším že som si nadelila trest


takmer ho vykonám


napokon vyčistím


zaplavím pohľadom


všetko


moje aj


nové moje


hranice medzi nimi
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